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1 722x476x16 1 1 7 762x225x16 3 2
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Important information
Read carefully.
Keep this information for further reference.

Serious or fatal crushing injuries can occur
from furniture tip-over. To prevent this
furniture from tipping over it must be
permanently fixed to the wall.

WARNING

Fixing devices for the wall are not included
since different wall materials require different
types of fixing devices. Use fixing devices
suitable for the walls in your home. For advice
on suitable fixing systems, contact your local

Wichtige Information
Sorgfaltig lesen
Diese Information aufbewahren

ACHTUNG

Wenn Mobelstiicke umkippen, konnen

Wazne informacje
Przeczytaj uwainie.
Zachowaj ulotkena przysziosé.

UWAGA

Przewroceme 3|err|ebll moze doprowadz:c

emste oder leb

f ahrliche Ver dop ych flub
durch Einklemmen die Folge sein. Um zu zapobiec przewr 6ceniu swmebla, nalezy na
verhindern, dass das Mébelst iick stale przy ¢go d y

muss es fest an der Wand verankert werden.

Beschlage fur die Wandbefestlgung sind nicht
beigepackt, da sie von der g

w ZM\Me nle zna;dq qs:ezadnesnlry

voale dz

Wandbeschalfenheit abhanglg sind.
hlage die f Ur die

ych typowsrub. Uzy]srub
odpowiednich doscian w Twoim domu. W
przypadku wqtplmosu jakich srub uzyc

DileZita informace
Ctéte pecive.
Uschovejte pro pozd €j§i popuziti.

(C2) VAROVANi

Pokud se nabytek prevhrhne, muze dojit k
velmi vaznym nebo dokonce fatalnim

Ddlezité informacie!
Citajte pozome.
Informacie si uschovejte pre pripad potreby.

(SK) UPOZORNENIE

Prevrhnutie nabytku moze sposobit’
vazneci smrtel'né zranenia. Aby sa prediSio

poranénim. Abyste prevrzeni nabytk
zabranili, musite ho natrvalo pfipevnit ke
sténé.

Upevih al neni i baleni,
protoZe se lisi v zavislosti na materi alu stény.
Pouzivejte tedy takovy upeviiovaci material,
ktery je vhodny na stény u vas doma. Pokud

p iu nabytku, up ho ku stene.

Upeviovaci material nie je suéast'ou balenie,
pretoZe na kaZdy material steny je

potrebné pouzitiny typ skrutky a hmoZdinky.
PouzZite upevinovaci materi al vhodny

ne konkrétny typ materialu, z ktorého je vasa

iali heimischen Wande geeignet sind. Bei jsiez ym specialistycznym e C stena vyrobena. V pripade potreby se porad'te
specialized dealer. agli Fragen den ortlich Kl 4 se potfebujete poradit, obrat'te se na m istniho | s odbomikom.
Fechhandel zu Rate ziehen. odbom ka.
Informazioni importanti. gelog;g |e"mjkenl tie Information importante Informatii importante Onemii bilgi Informacién importante
Leggi attentamente. Alire attentivement. Citeste cu atentie. Dikkatli okuyunuz. Leer detenidamente.

Conserva queste informazioni per ulteriori
consultazioni.

(iIT) AVVERTENZA

Se il mobile si ribalta puo causare lesioni da
compressione serie o fatali. Per prevenire it
rischio che il mobile si ribalti, quest'ultimo
deve essere fissato permanentemente alla
parete.

Gli accessori per il fissaggio alla parete non
sono inclusi perché pareti di materiali diversi
richiedono tipi diversi di accessori di fissaggio.

Bewaar deze informatie voor toekomslig
gebruik

(ND WAARSCHUWING
Wanneer meubels omvallen, ken er emstig

of K bedreigend b lotan]
Omte rk dat dit bel

Conserver ces informations pour un usage
ultérieur.

AVERTISSEMENT

Risque de blessure grave en cas de chute
du meuble. Pour éviter que le meuble ne

omvalt, dient dit permanent aan de wand te
worden bevestigd.

_Bevesﬁgingsbeslag_ voor de w_and is niet

wandmaterialen verschillende soorten
bevahgngsbalag vereisen. Gebruik

b le, it faut le fixer aumur de fa gon
permanente.

Les fixations ne sont pas incluses car leur
choix dépend du matériau du mur sur lequel
est fixé le meuble. Utilisez des fixations
adaptées au matériau du mur. Pour obtenir des

Pastreazaaceste informatii pentru referinte
ulterioere.

ATENTIE

Bu kilavuzu ilerde gerekebilecegi i ¢in
saklayiniz.

UYARI

Mobilyanin devrilmesi sonucu oliimciil

Pot surveni rani grave dac ate impiedici de
obiectele de mobilier. Pentru prevenirea
ranirilor, fixeazamobila pe perete.

Accesoriile de fixare pentru perete nu sunt
incluse deoarece materialele diferite (in care

veya ciddi yaralanmalar meydana gelebillr

Guarda esta informaci 6n para consultaria en el
future.

(ES) ADVERTENCIA

Pueden producirse lesiones graves o

fatales si vuelca un mueble. Para evitar que
debe fij;

No se incluyen los dispositivos de fijaci 6n,

Devrilme riskini u;ln ily que este
d sabitl ig dir. permanentemente a la pared.
Duvar yapi malzemeleri farklilik

o i ind i in duvara

sunt facuti peretii au nevoie de
diferite de fixare. Folose gte accesoriile de
ﬁxare potnvne pentru pere;u ca'nem tale.

sabitienmesi igin gereken baglanti par calar
arane dahil degildir. Evinizin duvar yapi

dado que los diversos materiales de pared
requieren diferentes tipos de herrajes de
fijacion. Usa hermrajes adecuados para el

Usa sistemi di fissaggio adatti elle pareti della dat geschikt is voor de conseils sur les fixationsa utiliser, Aun sp stii care sunt malzemesine uygun baglanti par ¢alari seginiz. | material de las paredes de tu casa. Para saber
tua casa. Per maggiori dettagli, rivolgiti a un VOus a un deur sp écialisé potrivite pere tilor casei tale. Duvar yapi malzemenize uygun baglanti cuales son los herrajes adecuados, pide
rivenditore specializzato. :’:""i" in je h“"I" Voor "d"esg‘éf' 9‘::(":2 e y parcalari satin almak igin en yakin yapi market | consejo en tu ferreteria habitual.

. ak"es igingsbeslag, neem contact op ya da bir nalbur diikkanindan bilgi alabilirsiniz.
VaZne informacije Bitno! o Fontos informacio Importante! Baxnuea iHdopmaLa Vigtige oplysninger!
Pazjjivo proéitajte. Pazljivo pro€itajte! Kerjuk, olvasd el alaposan, es orizd meg ezta | Ler estes instrugoes cuidadosamente. MpouuTaiiTe yBaxHO Las omhyggeligt.
Satuvajte ove upute za budu ¢e potrebe. Satuvaite za ubudu ce. papirt! Guardar como referencia. 30epexiTb Lo IHCTPYKLjiO Gem disse oplysninger til senere brug.

UPOZORENJE

Ako se namije §taj prevme moze doci do
ozbiljnih ili smrtonosnih ozljeda. Kako bi
izbjegli prevrtanje, namje $taj mora biti
pri¢vricen na zid.

Pri¢vrsnici za zid nisu prilo Zeni s obzirom da
raziclte vrsb z:da zahl)eva;u uporabu razil Citih
L

@BR UPOZORENJE

jer se zidovi

(HU) FIGYELEM

IMPORTANTE

zahtevaju i i razliite okove. L

YBATA

ADVARSEL

Der kan opsta alvorlig eller livsfarlig
titsk

hvis moblet valter. For at
undga at moblet valter, skal det fastgores

F i kraver
skmetog rawlplugs. Medfolger ikke. Brug

Mogu nastati ozbiljne povrede usled Abutor felborulasa sulyos, vagy akar As quedas de m 6veis podem originar Nagi i iB MoXe
prevrtanja name Staja. Da ovaj name Staj ne kozhat. Ahhoz, hogy | esmagamento ou mote. Estes m dveis P  cepit a6o cmep
bi pao, mora stalno biti pri ¢vricen za zid. ezt kadal d, a butort felel a | devem ser fixados a parede para evitar TpaBMyBaHHA ntoguHK. Lo 3anobirtn
falhoz kell rogziteni. possiveis quedas. nepexMaaHHio uux mebnis, ix cnig permanent til vaggen.
Nisu dati okovi, tiplovi i Srafovi za pncvrsclvanje NPUKPINKUTH OO0 CTiHK
ju i razii Eiti | Arogzi i ka | Os dif tipos de parede requerem
one koji mivel a tipusu dﬂemm tipos de Utilize A0 CTiHU HE 4OAAKTLCS, ocnnhm
dni za zidove u vadem domu. Za savet rogzito e van szuk das as paredes da sua casa (nao pisHi marepianm noTpedy PisHMX

vrsta p prié
pnkladne za zidove vadeg doma. Za savjet o

su pog
ko;e okove da upotrebite, obratite se u lokalnoj

Mindig a fal tlpusanak megfelelo

mdundes) Se nao fiver a certeza do tipo de

Bnopucroayure KpiNWnbHI NPUCTPOT, SIKi

piany Bawmux cTiH. 3a

skruer og rawlplugs, der passer til vaggen i dit
hjem. Hvis du er i tvivl om, hvilken type

pr a3 J Y g ou ausar, uma du skel bruge, skel du
lokalnu specijaliziranu trgovinu. ki fordulj ,‘ gert a |q'g de ferragens. u.'op,o HanexHIX cvn:Teu xpmnemm kontakte et byggemarked.
szakuzletek munkatarsaihoz! pTafTECh Y MiCLEBY i y
KPaMHULO.
BaxHan uHdopmaLms BaxHan uHdopMmaLma Viktig information Viktig i " L ZNPavTIKnTT Anpogopia
. . g informasjon Tarkeaa tietoa & q
e il
Eﬂumenmo npouMTaiTe . (B:nmarenwo npoynTanTe . Lés noga ) ) ) Les noye. Lue huolellisess. o:g:;zﬂm?:a o peAboveedh
3ty OXpaHuTe 3Ty UHGOPMAaLWIO . Spars informationen f 6r framtida bruk Ta vare pa denne informasjonen for fremtidig Saasta mahdollista mydhempaa tervetta avagopd
bruk. :
BHUMAHUWE BY  BHUMAHMWE (SE) VARNING varten. 6R MPOEIAONOMEH
o 5 o 5 ADVARSEL (FD VAROITUS TR
P WAOORET T P MOmEY Bp Allvarliga eller livsfarliga kl imskador kAn o .
X CEPLEIHLIM MIK CMEPTENbHLIM x e P ske om mébler tippar Gver. For att forhindral Alvorlige ulykker ken skje som folge av H kalun k voi aiheutt: ZoBapoi n Paio JHATIOHOI OTTO ¢ wn,
TenecHbiM nospexaeHuam. Ana _ TenecHbIM NoBpexaeHusM . ns i att den har mobeln tippar maste den fdstas | mobler som vetter. For a forhindre at dette “a tai ] " umopei va oupBodv aTié To VUpIoH
ity P °nib | mpeAoTBpaue P T | per t vid vaggen. mobelet faller, ma det Testes p il | Kaatumisen estamiseksi huonekalutulee | micamio el 10 - 6a moémes
foe puKp puP ) o ) veggen. Klinnittaa pysyvasti seinaan. Lo OVIPITIA EVOC ETT ou, auT> ST
cTeHe. cTeHe. Fastbeslag for vaggen medfoger inte eftersom va Eival pOVIPa OTEPEWPEVO OTOV TOIXO.
olika vaggmaterial kréver olika typer av Festemidler for ikke inkludert fordi ulike i sisalla seinadn kiinnitamistd
Kpenextibie cpeacTea AnA kp xcrere | K CPEACTBA AnA KCTeHE | fastbeslag. Anvand ett fastbeslag som passar - g e ! Ulke | Pakkaus ei sisalla seinan kiinnitamista varten | 14 Eiumnucna m:pcwong oToV ToiXo Sev

HE N PUNAraoTcs, ANs PasHbiX MaTepuanos

cTeH Tpeby

WUcnonbsyiire xpene:mue cpeacTea,
AXOAALME ANA MaT cTeH B Bawem

pome. Ecnu Bol He yBepeHbl, Kakon Tun

HE N PUNaraloTcs, ANs pasHbiX MaTepUancs
cTeH Tpeby pasr
Wcnonbsyire KpenexHbie cpe,acraa

Ans ma cTeH B Bawem
Aome. Ecrm Bbl He yBEpeHbl, Kakoi Tun

K epuany,

aTUTECH B CNeEl 13U

W MmarasuH

P K AaHHOMY MaTepuany,

uTeCh B Cneuwan _MarasuH.

for vaggarna hemma hos dig. Forandom
lampliga fastbeslag din fack

vegger krever dike festemidler. Bruk

tarvmavna ruuveja ja tulppia, koska isi

i O Ta BIOPOPETIKA UAKA

festemidler som passer til veggene i hj ja varten tarvitaan H o 'nrrrou

ditt. Kontakt din for rad om Valitse kil Kotisi efapTudTIY O ra b ] ;

festemidler. a li a oi oTEPEWONC KaTGAANAG Yia roug TOiXUG
kiinnikkeiden valintaan volt kysy a 'rou tmmou oac. I'na mmwgg OXETIKG PE m
rautakaupasta. Kar@AAnAa a Hp

10 E15IKO Kmuﬂuc Ine waoms gac.
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